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NÁVOD K POUŽITÍ 
 

EL neon provázek  
2 mm 

 
Uchovejte pro další použiti! 

     Kopírování zakázáno 
50520300-48 Eurolite neon provázek 2mm
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Návod k obsluze 
 

 

POZOR!  
Přístroj udržujte v suchu a chraňte před vlhkem! 

  

Pro Vaši bezpečnost si před prvním zavedením do provozu pečlivě pročtěte tento návod k použití!  
Všechny osoby, které se podílejí na instalaci, zprovoznění, obsluze, péči a údržbě tohoto přístroje, musí: 
 
- mít odpovídající kvalifikaci 
- přesně dodržovat tento návod k obsluze 
- považovat návod k použití za část produktu 
- uschovat návod k použití a mít ho k dispozici po celou dobu životnosti produktu 
- předat návod k použití každému následnému vlastníkovi či uživateli produktu 
- stáhnout si poslední verzi návodu na internetu 

 
ÚVOD 
Těší nás, že jste se rozhodli pro koupi EL Neon Provázku. Budete-li dodržovat návod k jeho použití, bude Vám sloužit 
po dlouhá léta. Vyjměte EL Neon Neon Provázek z obalu. 

 
BEZPEČNOSTNÍ PODMÍNKY 
 

 

POZOR!  
Buďte zvláště opatrní při zacházení s nebezpečným síťovým napětím. Při tomto napětí může 

dojít k ohrožení života a zasažení elektrickým proudem! 
 

Pro správnou činnost přístroje je nutné zachovat ho v bezvadném bezpečnostně-technickém stavu. Pro udržení 
tohoto stavu a zabezpečení bezpečného provozu, musí uživatel bezpodmínečně dodržovat bezpečnostní upozornění 
a varování, které zahrnuje tento návod k použití.  
 NEPŘEHLÉDNĚTE:  
 Při poruchách, způsobených nedodržením návodu k použití, zaniká nárok na záruku. Za takto způsobené 
 škody nepřijímá výrobce zodpovědnost. Na Neon Provázek nikdy nepoužívejte kladivo, nebo jiné nástroje! 
Mohli byste tím poškodit LEDs. Abyste předešli přehřátí přístroje, nikdy jej nepoužívejte zabalený nebo smotaný. 
Prosím zkontrolujte, zda není napětí, které budete používat, vyšší než je doporučené na štítku přístroje. Montáž 
odpovídá III. třídě ochrany. Přístroj používejte pouze s transformátorem (EL Neon Provázek 10m) nebo sadou 
doporučených baterií (EL Neon Provázek 2m). Není-li přístroj používán, vypojte jej ze sítě, popřípadě vyndejte baterie!  
V případě, že není možný bezpečný provoz, Neon Provázek vypněte a zabraňte jeho použití! Bezpečný provoz není 
možný v těchto případech:  
 • Neon Provázek nesvítí. 
 • Jsou patrná poškození. 
 • Přístroj byl po delší dobu uskladněn v nepříznivých podmínkách.   
 • Nebyly dodrženy nároky na přepravu.  
Jakékoli škody vzniklé při Vámi provedených úpravách nespadají do nároku na záruku. Přístroj chraňte před dětmi a 
nepovolanými osobami! 

 
PROVOZNÍ PODMÍNKY 
Tento Neon Provázek je určen k dekorativním účelům a vytváří dekorativní světelné efekty. EL Neon Provázek 10m je 
vyrobený pro připojení 230 V, 50 Hz střídavého napětí a může být použit jen s přiloženým kabelem. Síťový adaptér 
odpovídá 2 třídě ochrany, neonový Neon Provázek 3. EL Neon Provázek 2m je vyrobený pro připojení 3 V 
stejnosměrného napětí a smí být použit pouze s vhodnými bateriemi. Během instalace a následného provozu se 
vyhněte otřesům a použití síly. Přístroj uvádějte do provozu teprve po tom, co se seznámíte se všemi jeho funkcemi. 
Nenechávejte přístroj nikdy obsluhovat osoby, které s ním neumějí zacházet. Nefunkčnost přístroje je často následek 
neodborné manipulace! Pokud má dojít k přepravě přístroje, použijte prosím původní balení, abyste předešli možným 
škodám. Dbejte prosím toho, že jakékoli přeměny na přístroji jsou z bezpečnostních důvodů zakázány.  
Tento neonový Neon Provázek nesmí být propojen s jiným provázkem. Pokud bude přístroj využit jinak, než je 
popsáno v tomto návodu k obsluze, může to vést k poškození produktu, přičemž nárok na záruku zaniká. To platí i na 
jakékoli jiné využití s rizikem například zkratu, požáru, zasažení proudem, atp. 
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INSTALACE 
Vyjměte z obalu části Silikon-Ribbon. Při spojování jednotlivých částí prosím dbejte na odpovídající polaritu spojení + 
(černý kabel) s + a - (barevný kabel) s -. Barva kabelu odpovídá barvě LEDs. K vytvoření dokonalého zhotovení 
nakreslete Váš návrh dekorace na povrch, nebo jej zformujte rovnou s Silikon-Ribbonem a poté jej pevně přilepte 
lepicí páskou či několika kapkami lepidla. Pro vlastní instalace, použijte stabilní drát. Můžete spojit tolik částí Silikon-
Ribbon, na kolik stačí celkový příkon. Celkový příkon se u každého napáječe liší.  Světelného hada instalujte na Vámi 
zvoleném místě. 
 
Připojení k síti 
 

 

NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ NA ŽIVOTĚ! 
Elektrické připojení může být provedeno pouze od autorizovaného odborníka! 

 

Světelného hada můžete připojit k síti pouze přes vhodný transformátor. Transformátor zapojte do zásuvky. Přitom 
vždy zkontrolujte, zda je zásuvka suchá. 

 
OBSLUHA 
EL Neon Provázek 10m  
K vytvoření dokonalého designu nakreslete Váš návrh na povrch, nebo jej zformujte rovnou s neonovým provázkem a 
poté jej pevně přilepte lepicí páskou či několika kapkami lepidla.  
Připojte elektrické vedení EL provázku na transformátor. Transformátor zapojte do zásuvky. Přitom vždy zkontrolujte, 
zda je zásuvka suchá.  
 
Ovládání má tři fáze s následujícími funkcemi:  
 
On = světlo svítí stále  
Off = světlo nesvítí 
BI = světlo bliká 
 
EL Neon Provázek 2m  
K vytvoření dokonalého designu nakreslete Váš návrh na povrch, nebo jej zformujte rovnou s neonovým provázkem a 
poté jej pevně přilepte lepicí páskou či několika kapkami lepidla. Na ovladači vysuňte kryt baterií. Budete – li baterie 
měnit, vyjměte nejdříve staré a nahraďte je vždy celým párem nových baterií. Vybité či poškozené baterie mohou při 
kontaktu s pokožkou způsobit poleptání, z toho důvodu vždy používejte ochranné rukavice. 
 

 

POZOR!  
Při neopatrné výměně baterií hrozí riziko exploze.  

Baterie nahrazujte pouze stejnými, nebo odpovídajícími podle doporučení výrobce.  Vybité 
baterie zlikvidujte podle instrukcí výrobce. 

 

Vložte baterie, dbejte na správnou polaritu. Zasuňte zpět kryt baterií, kryt musí zaklapnout. Přes ovladač s třífázovým 
knoflíkem můžete Neon Provázek zapnout, popřípadě vypnout, či nastavit režim blikání.  
Při dlouhodobém nepoužívání baterie vyjměte, předejdete tím jejich možnému vytečení.  
Máte-li zájem o baterie s dlouhou životností, použijte Alkaline-typy. 
 

 

POKYNY K LIKVIDACI 
Staré a vybité baterie prosím odborně roztřiďte. 

Nepatří do domovního odpadu! 
Odevzdejte je prosím na nejbližším sběrném místě. 
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ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ 
 

 

NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ NA ŽIVOTĚ! 
Před prováděním údržby vždy odpojte přístroj z elektrické sítě! 

 

Přístroj má být pravidelně čištěn od nečistot jako je prach atd. K čištění použijte navlhčenou tkaninu, která nepouští 
vlákna. V žádném případě nepoužívejte k čištění alkohol nebo jakákoli ředidla! Uvnitř přístroje se nenacházejí žádné 
části, vyžadující údržbu. Poškozený Neon Provázek, který nemůže být dále používán, prosím odstraňte podle 
platných zákonných předpisů. Pro Vaše další případné dotazy je Vám kdykoli rád k dispozici Váš autorizovaný 
prodejce. 

 
TECHNICKÁ DATA 

Verze: EL Neon Provázek 2m EL Neon Provázek 
10m 

3 V DC přes 2x 1,5 230 V/50 Hz 
Zdroj napětí:                                                                Mignon Baterie (Typ AA)        přes 12V DC 
Transformátor 
Celkový příkon: max. 1 W max.12 W 
Životnost: 3000 - 5000 h 3000 - 5000 h 
Maximální teplota okolního prostředí Ta: 45° C 45° C 
Max. teplota záření TC: 60° C 60° C 
Minimální vzdálenost od vznětlivých povrchů: 0,5 m 0,5 m 
Minimální vzdálenost od ozářeného objektu: 0,1 m 0,1 m 
Průměr x délka: 2mm x 2m 2mm x 10m 
Váha: 120g 500g 
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POPIS VAROVNÝCH SYMBOLŮ A TECHNICKÝCH ZNAČEK 
 

 
Certifikát EU. Nahrazuje prohlášení o shodě a dokládá, že výrobek odpovídá všem 
legislativním ustanovením EU. 

 
Zákaz vhazování do veřejného odpadu 

 
Jiné nebezpečí a varování 

 
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem 

 
Nebezpečí požáru 

 
Nebezpečí popálení 

 
Nebezpečí poškození sluchu 

 
Laserové záření 

 
Nebezpečí pádu přístroje 

 
Neotevírat kryt přístroje 

 
Vodě neodolný přístroj 

 
Přečíst si návod 

 
Nehořlavý povrch přístroje 

 
Přistroj je určen pro použití v interiéru 

 
Minimální vzdálenost přístroje od hořlavých materiálů 

 
Tepelná pojistka (maximální teplota) 

 
Uzemnění 

 Polarita 

 
Dvojité stínění síťového zdroje 

 
Oddělovací ochranný transformátor 

 
Ochrana povrchové teploty transformátoru 

 
Spotřebič třídy III – ve kterém se ochrana před úrazem elektrickým proudem zakládá 
na napětí bezpečným malým napětím (SELV) 

 

Distribuce v CZ a SK: 
   

HDT impex s. r. o. 
Botanická 3 
362 63 Karlovy Vary  
E-mail: info@HDT.cz 
www.HDT.cz 

HDT SK, s.r. o. 
Borekova 37 
821 06 Bratislava 
E-mail: info@HDTSK.sk 
www.HDTSK.sk 

 

 
Práva na technické změny bez předchozích oznámení vyhrazena. Tiskové chyby vyhrazeny a obrázky jsou pouze ilustrační. 

 


